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The letter ‘2’ has been alphabetised before the letter ‘a’, but the letter I is in its normal Latin
position.  All other Turkish letters such as ç, —, ö,  Õ  and ü have been alphabetised as though
they are their Latin equivalents - c, g, o, s and u.  This has been done within words as well as
at the beginning, and can make finding specific words difficult for a native speaker of
Turkish.

For example, the sequences given below will be found:

La lettre « 2 » figure avant la lettre « a », mais la position de la lettre « I » respecte l’ordre
alphabétique latin. Toutes les autres lettres turques telles que « ç », « — », « ö », « Õ » et « ü »
ont été placées selon l’ordre alphabétique de leur équivalent latin, soit « c », « g », « o », « s »
et « u ». Cette façon de procéder a été adoptée au sein des mots aussi bien qu’à leur début, ce
qui pourra rendre difficile la recherche de certains mots chez les locuteurs d’origine turque.

À titre d’exemple, vous pourrez trouver les séquences suivantes :

Coanda etkisi çek2Õ libresine düsen a—2rl2k
çok elemanl2 çekerek Õekilldirme
çökelme çekiÕ
çok elyafl2 iplik
conta

22 a b c/ç d e f g h i/I  j

k l m n o/ö p q r s/ÕÕ t u/ü

v w x y z
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